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See the notice on TED website

737239-2023 - Hange
Poola – Maagaas – KOMPLEKSOWY ZAKUP PALIWA GAZOWEGO DO OBIEKTÓW 
ZAMAWIAJĄCYCH UCZESTNICZĄCYCH W GRUPIE ZAKUPOWEJ POWIATU MYŚLENICKIEGO
OJ S 234/2023 05/12/2023
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Starostwo Powiatowe w Myślenicach
E-posti aadress: starostwo@myslenicki.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: KOMPLEKSOWY ZAKUP PALIWA GAZOWEGO DO OBIEKTÓW 
ZAMAWIAJĄCYCH UCZESTNICZĄCYCH W GRUPIE ZAKUPOWEJ POWIATU 
MYŚLENICKIEGO
Kirjeldus: KOMPLEKSOWY ZAKUP PALIWA GAZOWEGO DO OBIEKTÓW 
ZAMAWIAJĄCYCH UCZESTNICZĄCYCH W GRUPIE ZAKUPOWEJ POWIATU 
MYŚLENICKIEGO-zgodnie z swz
Menetluse tunnus: 86df47b7-1ce7-4da4-8d82-c55ff7b445bc
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Zamawiający stosuje skróconą procedurę składania ofert. 
Zamawiający stosuje procedurę przyśpieszoną. Ze względu na niepewną sytuację na rynku 
oraz konieczność podjęcia decyzji adekwatnych do zmieniających się warunków na rynku 
nośników gazu, stąd konieczne jest skrócenie terminu skłania ofert. Zgodnie z art. 138 ust. 2 
pkt. 2) ustawy Prawo zamówień publicznych Zamawiający może skrócić termin składania ofert 
w przetargu nieograniczonym jeżeli zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia i skrócenie 
terminu składania ofert jest uzasadnione. Należy zwrócić uwagę, że niniejsze postępowanie 
stanowi ponowne ogłoszeni uprzednio unieważnionego postępowania. Pełna treść w swz

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09123000 Maagaas

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Mikołaja Reja 13  
Linn: Myślenice
Sihtnumber: 32-400
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola
Lisateave: 30. W skład dokumentów składanych jako oferta wchodzą: 1) Pełnomocnictwo lub 
inny dokument potwierdzający upoważniające do złożenia oferty - o ile ofertę składa 
pełnomocnik; 2) Formularz ofertowy – z wykorzystaniem wzoru, stanowiącego Załącznik nr 3 
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do SWZ. W przypadku, gdy Wykonawca nie korzysta z przygotowanego przez Zamawiającego 
wzoru, w treści oferty należy zamieścić wszystkie informacje wymagane w Formularzu oferty. 
3) Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ); 4) Oświadczenie, z którego wynika, 
które prace wykonają poszczególni Wykonawcy, którego wzór stanowi Załącznik nr 5 do SWZ 
– przy czym obowiązek ten dotyczy wyłącznie Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. 5) Oświadczenie, dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, którego wzór stanowi Załącznik nr 8 do SWZ. 6) Wadium (jeżeli jest składane w 
formie niepieniężnej) 7) Pełnomocnictwo do reprezentowania wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub inny dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania Wykonawcy (np. umowa o współdziałaniu). Pełnomocnik 
może być ustanowiony do reprezentowania Wykonawców w postępowaniu albo do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy. 1. Zamawiający wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych potwierdzających: 1) spełnianie warunków udziału w postępowaniu: a) 
aktualnej koncesji na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu paliwami 
gazowymi, wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki. 2) brak podstaw wykluczenia: 
a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie:  art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, b) oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 
2021 r., poz. 275), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej – z wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 4 do SWZ, c) 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania określonych w:  art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp,  art. 108 ust. 1 pkt 5 
Pzp, dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji,  art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp, z wykorzystaniem wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 6 SWZ. oraz oświadczenia w zakresie  art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1),w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1)  art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. z wykorzystaniem wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 8 do SWZ. W pozostałym zakresie zgodnie z swz

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 
ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
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przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 523, 1292, 
1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzania 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej — lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł 
z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 
ustawy, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania 
tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) w 
przypadkach, o których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1),w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) 8) w przypadkach, o których 
mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835). Do Wykonawcy podlegającego wykluczeniu w 
tym zakresie, stosuje się art. 7 ust. 3 wspomnianej ustawy. 2. Zamawiający nie przewiduje 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w niniejszym postępowaniu w przypadkach, o których 
mowa w art. 109 ust. 1 Pzp. 3. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę na 
podstawie art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
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przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. 2022 r. poz. 835 z późn. zm.) oraz na podstawie art. 5k ust. 1 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 4. W 
przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie zamówienia Zamawiający 
zbada, czy nie zachodzą podstawy wykluczenia wobec każdego z tych Wykonawców. 5. 
Wykluczenie Wykonawcy w zależności od zaistniałych podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 Pzp następuje na odpowiedni okres wskazany w art. 111 Pzp. 6. Wykonawca 
może zostać wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia. 7. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 Pzp, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące 
przesłanki: 1) naprawił lub zobowiązał się do naprawiania szkody wyrządzonej 
przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez 
zadośćuczynienie pieniężne; 2) wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z 
przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz 
spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie współpracując odpowiednio z właściwymi 
organami, w tym organami ścigania lub Zamawiającym; 3) podjął konkretne środki techniczne, 
organizacyjne i kadrowe, odpowiednie dla zapobiegania dalszym przestępstwom, 
wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, w szczególności: a) zerwał wszelkie 
powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi za nieprawidłowe postępowanie 
Wykonawcy, b) zreorganizował personel, c) wdrożył system sprawozdawczości i kontroli, d) 
utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania przestrzegania przepisów, 
wewnętrznych regulacji lub standardów, e) wprowadził wewnętrzne regulacje dotyczące 
odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych regulacji lub 
standardów. 8. Zamawiający ocenia, czy podjęte przez Wykonawcę czynności, o których 
mowa w ust. 6 są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i 
szczególne okoliczności czynu Wykonawcy. Zamawiający wyklucza Wykonawcę jeśli podjęte 
przez Wykonawcę czynności, o których mowa w ust. 6, nie są wystarczające do wykazania 
jego rzetelności. 9. W celu skorzystania z postanowienia ust. 6, Wykonawca zobowiązany jest 
do wypełnienia stosownej rubryki w oświadczeniu o niepodleganiu wykluczeniu z 
postępowania. Wykonawca nie podlega wykluczeniu, jeżeli Zamawiający, uwzględniając wagę 
i szczególne okoliczności czynu Wykonawcy, uzna za wystarczające dowody przedstawione 
na podstawie ust. 6.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Kohaldatav piiriülene õigus: Zgodnie z swz

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Zgodnie z swz

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: KOMPLEKSOWY ZAKUP PALIWA GAZOWEGO DO OBIEKTÓW 
ZAMAWIAJĄCYCH UCZESTNICZĄCYCH W GRUPIE ZAKUPOWEJ POWIATU 
MYŚLENICKIEGO
Kirjeldus: KOMPLEKSOWY ZAKUP PALIWA GAZOWEGO DO OBIEKTÓW 
ZAMAWIAJĄCYCH UCZESTNICZĄCYCH W GRUPIE ZAKUPOWEJ POWIATU 
MYŚLENICKIEGO-zgodnie z swz
Sisemine tunnus: IZP.272.IX.2023
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09123000 Maagaas

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2024
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2024

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Muu
Selle kriteeriumi kasutamine: Ei kasutata

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/12/2023 09:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 3 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/12/2023 09:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Starostwo Powiatowe w Myślenicach - Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z PZP
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Starostwo Powiatowe w 
Myślenicach - Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Starostwo Powiatowe w Myślenicach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Starostwo Powiatowe w Myślenicach

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Starostwo Powiatowe w Myślenicach
Registreerimisnumber: 6811692325
Osakond: Polska
Postiaadress: ul. Mikołaja Reja 13
Linn: Myślenice
Sihtnumber: 32-400
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: ul. Mikołaja Reja 13
E-posti aadress: starostwo@myslenicki.pl
Telefon: +48122749740
Faks: +48122749740
Internetiaadress: https://www.myslenicki.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Muud kontaktpunktid: 
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: Postępu 17a  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Postępu 17a
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587840
Faks: +48224587840
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

mailto:starostwo@myslenicki.pl
https://www.myslenicki.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
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10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
709719-2023
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e5cdf1b5-dd2f-453b-b0c8-d3e960956938  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 04/12/2023 08:34:25 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 737239-2023
ELT S väljaande number: 234/2023
Avaldamise kuupäev: 05/12/2023
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